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The article compares two interpretations of God’s self-definition in
Exodus 3:14, namely (a) the fradifional “ontological” inferpretation
(“T am the One Who really is”), which is represented in the Septuagint
and patristic exegesis, as well as in the standard Russian (so-called
Synodal) translation, and (b) the “apophatic” interpretation (“T am
what I am®), which s predominant in modern exegesis and modern
translations. Analysis of the Hebrew text suggests that the “apophatic
reading reflects the original understanding of Exodus 3:14 tn its pre-
Hellenistic context. The Septuagint rendering of the Hebrew text is
often regarded as influenced by Greek philosophy, but it may well be
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explained as a franslator’s attempt to deal with the difficult text, namely

HceneoraHne BHIMOAHEHO DpH ¢puHaHCOBOH noanepxke PITH® («IlepennTepmpera-
i PESIHCHO3HBIX KOHIENToB eBpelickoil bubnun B rpedeckom nepesoze {Centyarns-
Te)», TIpoeKT NO 14-01-00448). A BeIpaka cBol TpHsHaTedbHoCTH Katholischer
Akademischer Auslinder-Dienst (KAAD) u PerencOyprckomy YHHBEDPCHTETY, Ipeno-
CTABHBIIHM MHE BOZMOKHOCTh O3HAKOMATBCA C COBPEMEHHOH OubaencTuueckoi -
TepaTypol B bubamorerax Peremchypra.
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Muxanyn Cenesnen
to rafain the parallelism between two halves of verse Exodus 3:34
without viclating the norms of the Gresk grammar. If this is the case,
the LXX translafors did not tnvent the “ontological” understanding of
this verse, but rather fmvoluntarily prepared the way for i,

Keywords: Hebrew Bible, Greek Bible, Sepruagint, Masorebic text,
biblical translation, theology.

AMOOIHPERENERWE Bora B Hox 3:14 {esp. mme g mom
axne uep 3Xee’ B pYCCKomM CrHoansHoM neperoae «fF ecan
'Cyuntiis: 8 New Revised Standard Version “f am who f am”™) as-
AHSTCH KPEeVIONBHAIM KaMBEeM A TeONOTHYeckiN cueTem eapeii-
CKOD ¥ XPUCTUAHCKOR Tpasuuyi, (MiHAKS B2 TONLKS 4T0 Nponwra-
POBAHIBIX HAMYM HEPCROAS 2TOTC CTHXNA NREKPAcHO AATICTREDYIOT
JIBA COREPITCHHO UDOTURBOHOIOHELIY HANDARACHUA B €70 QONMAaHUY
(xo"euno, 0Ha 5TH HaNparJeHus HaMBOTo Apesdes CHHORANBHON
HBubnpw u New Revised Standard Version).

{leppag maTepnpeTannma: «4 ecuy Cywpds («ff — CymecTeyio-
wgie, « 1o, k1o obnagaer buruem» ) — NPSACTABALHA, B YACTHO-
cru, ¥ OTuos, 8 CRONACTHKE, B HEKOTODLIX COBREMELIBIX NEPesolax
bubnnn. Fe MONHO cuntarth TPEAUNHOHHCE A28 XPUCTHAHCROTO §0-
rocnosus. bor asnaser Cobfx vax OBnaparens Beitag 1 xax HMeToqnnx
berrin. O O(“O@Ofi HEMMHAHOCTEID 3TO «OHTOAOTHYECRKOC» OHUMaHnse
Hex 3114 nepeaano 8 agranberoym nepesoge Cenryvarunts Janceno-
ta bpeaTona: I am THE BEING™. Tlpu takow nonnmMannn HMoex 3:14
APeACTHeT XK ocussononaraomes orkposenue bora o Cebe u o Cro-
el CYIHOCTH, KAK UeHTDANILHOS MEeTADHINYeCKns VIBSARHNES, KO-
TODPOS AOMKHG A8 8 0cHoRy AKDOTe cuctTeMatndeckore §orocnos-
CHOUT AUCKYDCA.

3ro tpaaninonEoe npodtenue socxoput & Cerrvarunre (Eyvo sy
0 fw - « i Cyptifecmeyotuils — vakoso wrenue seex 083 neriouen sy
pyxonuced rpeveckoil Bubnnu). Fore an Ang #5ero xaxue-10 ocHosa-
"y B espeickom opuranane? Hackonbko npagponopofuo, ure 3iecs
HATILIA CBOC OTPAWCHHC Thedcckas (MaaToHwvyeckan) dhuaocodua?

1. Tpameawrepanns espeflcloro TeXCTE PYCCKKEME DYKBAME HEYACTO BOTREYASTCH B PYo-
croil refpancture. Mol oprberaew kK Helt B DanROH CTATRS AAA TOT0, ¥T06H KOHECTY
pesmne GHOAERCTHTECKAR HOOTSIORANTIA W ANCKYCCHE [0 DEARITOReRGS, He AMeio-
LUK CHENREEH0r0 rebpancrackore oépasoanng.

2. Brenton, L.C.L. (1851} The Sepfuagint with Apocryphe. London Samuel Bagster &
Sons. Belgenesue RANNTEARI UPREIEKET hpesToay.
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Winm moasnerse B CemIvariaTe Takoi KOHCTPYKIUA MOEKHO ofbdac-
HHTh HPOCTe occleHHoTAME Hepeodeckoll Texunry, i He ofdza-
TEALHO HPSHHONAYATE FIECh KAKOU-10 CREBBANba b S0I0CHOBCKu
vnn punocodernii zameicen?

Bropas worepuperamns — F ann who T am” (cpep pycexux nepe-
BOAOB BDeACTaRACHHAAN, Bpewae seero, Bufinues Poccuackoro Bufi-
nefierors Obwecrsa {2011): «F Tom, wmo H ecmn») — nanBonee
PACHPOCTRAHSHHEAN CPeAN BROBoeBponelckux nepesoaos. OHa npeg-
HOASTAST, — B OTAHYKE OF NEPEONA UBTEPODETANN Y, — STO DePES HAMH
He OTBET, & OTKA3 OT 07#eTa. BOr OTKA3BIBASTH HABRBATE YSNIOBEKY
Croe ums 11 TeM canvely packpeisats Cron cymaoets: «5 sro H; fone-
mero Tele 3UaTh Be ARG », Bor He MomeT OpiT: Onucan gasump Owl
TO HU 6})}3}0 HENOBeMeCKU MY NONATH HAN. QT{}I?I HETEDIDeTANKY api-
ASTEBASTCH ROAREBIH0NEe SoAbLIBECTRO TelipancIOR HOCHASIHETD
CTORETIH, XOTH, KAK Mbl VBRANM HIOKE, SCTh ¥ NCKITOMEHTA.

Taroe moEmMaHie — IPEBNBOVAARHEAS HeOMHCYEeMOCTs Lowme-
CTEA B YEJICBEUSCKHX BOHITHIXK - HECOMHEHHG DANIKO PAAY Ma-
THCTPAAREEIX TeUeHH B TEOROTHH ABaAIaToro Beka. «(ITKas Ha-
SRAThE UMA — Kak oTEpoBenne Mmemm» (“Namensverweigerung als
Namensoffenbarung ) —rax xomuentipyer Mex 3:14 Kaps baped. Ho-
qTICTO e, CAGEO B CAORD, RUILET NP0 HAu orux Kapjiuaan Paruus-
rep: «Oro Bospie DoXoHe Ha 0TKaR coolmpTs umMH, 9em #a confie-
mue pvenu» (“Es sieht viel eher nach einer Namensverweligerung den
nach einer Namenskundgabe aus”y. Tporecrant Bapr u karonux Par-
HABPED — AMIEL JABA ODUMEDA TOFG, HTO ¢TAA0 B Tesaorun XX BeKa
MEed HCTPHMOM.

Brpoues, HMeBRO 574 Onusocts reBpascrnueckoll sxaeresu
K TeHARHUUAM CORDEMEHHOH TRONOTHN MOATATIEARAET HAC ¥ ROGDO-
ey: He HOBARANa JH «BOrOCHOBCRAT MOAAy» BHOCHSNNers CToNeTng
HA BHIEDHPErANMY JHHETBUCTOR? — 11 3aCTABINer BHUMETEIbHES 1O-
emorpets Ha padore vex refpancros, KOTODEE CIEAVIOT TPAARIUOH-
HOMY BORUMAHNEIG FIOP0 MECTa.

B maurol cTaThe MBl PAcCMOTPHM NOApodHee 3T AiBa HOTOAKG-
BaHMd, 00pAIAag BHWMAHNE, B HEPBYID OUepeiib, HA TO, HACKONBKO
TO uny UHOoe noHumanme Mex 3:14 moser BeiTh ROZREJEHO K JIDEeRHe-
MY OPUIMHARY.

3. Barth, K. (1090) Unfervichi in der chrisilichen Refigion, Bd. 1L, s. 13. Zirich:
Thealogischer Verlag.

4. Ratzinger, . (1068) Einfithrung in das Christenfum, s, g4, Milnchen: Koszel-Verlag.
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Muxanyn Cenesnen
Komugectse HOTOcROBeIUX. MIEACCOMCKIN I POAITHOBEATECKUX
nyOAuRanEA, HOCRETCHHABIN BTOMY OTHXY, CTDOMEC. TONBKC B Ha-
wewns, XK cronersn exy vace Shui0 HOCBINER0 BOYTH NOFIOPE JecH -
wa vonorpaduii. BeayciioRHO, Hallla CTated He NDETSHVeT ¥ He Mo~
HET HPETSHR0BATE A AHANMT BOSK ACHEIIOH HONMMAH U FrOr0o CTHXa
B ABYRTBICHULASTHEN UOTODHH EBDRICKON U XPUCTHABCKON BREETEIbI,
or GuAoHE ANEKCREAPHACKOTO A0 TOCTMOAEDHA. Ho B 0CcHOBE coTes
TOMOHE AERET, BA CAMOM /IS8, GAHA (TPOYKA HA eBDelicKoM 1 OJH#
CTROY KR HA TREYECKOM. PASHEIE UCTOAKOBEHI, O KOTUPBIX BAST DEUb,
CIJRISAIGTOS IPYT OT ADPYIa Be ToAbR0 Grnocodermn 8 Horocaos-
CHAMH KOHNCHTRAMY, HO, HPERAC BCEro, Ha camom (asosoM ypos-
HEe, — TRAMMatTHHeCKEM adaiiisonM TeK0Td. Bor umesnno STOMY 2CIIeK-
TV 1 TOCESINEHR HANR CTaThi: DPeus fByaer uatu BHe o duascoderom
wiy BOrOCAOBCKOM BHAJKEE TOH BAW WHOR HHTEDNPETRIAT, & O TOM,
HACKONBKO BN MHTEPADETAN Y MOTyT SLITh ROZBEASH LI, C TOUKY 3De-
HEg TAKol OpHseMASHHOH HavEH, Kak TDaMMATHEA, K eBpeicKoMY
¥ IpedeckoMyY opuraaanan. [leppad Jacts cTaThl GyAeT nocpdnie-
Ha espefickomy tekery Bubnws, RTopas — IPEUECKOMY B 10 CpaBHe-
BUY ¢ eBpeicKy M.

1. Hurepuperanuy enpeHeroro renera (s g o

B rpersen tnare xuurs Hexoa bor nocpinaer Monces 8 Eruner, urobe
BBIBECTH OTTVAR, 13 erunercrore pabersa, nortomeos Waxkoza. Mou-
COl COMHEERASTOH, OTKaBsIBaeTCH, capaunsaet Bora: «Bom, 5 npudy
H entnan Hapawnessn t oxaxcy us: “Boz Ori0a sQuity nocaci Memst
w aan”. A onu enpocstm mens: “Kaw Eavy wuan?” Hmo 8 oxaocy uaiss
DoapasvMeBaeTed, ¥To v BOTa eRDEesR eCTh NOAJINHHOS, TANHOS UMIL
TORLKO HABBABINNG 5TO UMH MOMCT OPCTOHAGBAT: Ha TO, 4TS 01 18-
tan Borom.

Ha ponpoc Mouces Dor gaer 1D 07T8ETa, KOTOPHIC YETKO OTrpaniy-
UEHBL ADYE 0T APYIE, BOCKOULBKY KAl OTHEL BEOAWICH OTASHLHON
TPVINON BROAELIN choR: «Jf crkasan Boe Moucew... H exazaan... H ewe
craaan euge Boz Moucerws. o»

Wex 301448 H cxaaaa Boe Moucew: « 4 Tom, kmo S ecmb» (778 0y
AXBE TUIED BYBE).

5. Hepesagm gpe}zﬁeespeﬁcxux H APCSHEPEYetKER TekCToB, 0y CHEeNPaAbI0 HE YR
FARC HIeL, IDHHINCKAT aBTODY CTaThi,
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Vicx ai14b: Hexazan: «Fax uexamen cwisam Vapauagsson: Mensa no-
CARA K aaM Mo {108 axveels.

Ve wiisa: B ewe cxaaar boe Moucerw: «Tax u cxaycu esnanm Hapau-
Aeem: Mews nocana x aax Poonods {1 Hxee), boa omuoes eauivy, Boe
Aspaama, boe Heaaxa v boa Haxosa».,

Dra oTseTs], CASAVIGIINS OANE 33 ADYTHM U ADYT ADVIR UHTeDIDeT-
pyIonge, oOpasyoT BAKHYIO HOCASAORETeARHOCTs cvnicaon, Mowk-
HO COOPHATE O TOM, DOHBHUAZCH J11 2T HOCHASAOBRATONBHOCTE 8 OAH0M
W3 UCTOMHKOR HHTHKE‘EHHE/EH? VIJIF JIMIDb B 3Tane 18 Sﬁﬁﬁ‘ﬁpiﬂai@mﬁﬁ
PEARKTYPEL, — HO HECOMHESHHO, YTO HOBHUKIING B De3VARTATE TEKCT
PAyOOKS BPOAYMAH,

Tleparll orser Bora (Mox 3148, KoTOpOMY HOCBHINEHA HAA CTa-
THA) HOCHT, KAk TOAATAIOT GOIBIHMECTEC COBPEMEHHBIN TefDalcToR,
«ApoTo-anodaTIvecKily XapakTepd: «He Bav 3aHo 3HaTh, K10 Hr.
IIGCreIyiomge OTRETHL HOCPEICTROM HIDHL CJIGH IDERDAIIAIT 9T0T O1-
BET B «IPpOTo-KaTadaTHuecKHil»,

Vicnons3oBausas B nepEOM orBetTe riaroasnay Gopua e (vee,
«M ecmu»} Bo gropom orsere (o 3:14b) sapyr, na sawmx rrasax, ne-
DEVHTEDIPETHIYeTCH He KaK [Aaroietas GonMa, 8 KaK B — CTago-
puTcH pMesen coborreHasm «F-eome», Takoro poga @rpa caos
HE AR BOTpeuasTes B erpeickon bufnun. Fe astope niofgr, Koras
CHOBO #AH Tenyvio dpasy B TeKeTe MOWHO NpOYSeT: ABOSRIM
ofinason.

B rperses orsere (Mex 3:15a) rommko wro ofpazosannce ums Fxee
{rrmg «H-pome») zavenneres Ha mvis < oonode» (i Hxse), Dra za-
MEHA BHOBE CONpoBmKHaeTes wrpolt cnow: uma mm {Hxge, «Jocnods»)
CORBYIHO MArosRol dopme o (wxlle, «On ecmibr» ) BORMONHO
naske, wTo uMa fxae @ B caMoM jerte npoucxonmr or Gonee apxande-
CKOTC BapHANTA ¥T0H [IATeNEHOH HOPMEL XOTH CYIIeCTBYeT He MeHee
JlecATKA aTbTePHATHRABIX STHMOJOTHH TVIABHOTO WMeRH boTa eBpeii-
cxolt bubauy, go, wro 651 HH IVMATH CORpeMenHRie JWETBICTH, aB-
Top MeX 3114~ 15 HecOMHERHS CBARKRAN HMA M (Hxae) ¢ tnaronsgoll
dopmolt iy (wxiie, «Un ecmb»). B TakoM cAyiae nepexoyt 0T WMEeHH
Hxve (g «F-ecmp») K uMenH M (xae) s Uex 3:14-15 BITOIHE J7I0-
ruged: Toro, ¥to Cam npo Ceba roBopuT Fxve (my «F ecimb», B niep-
BOM JIHTiE}, JHORI HasHRAWT B TPeTheM JHie: «(On-comp» (mm /o
wxite / Hyvae),

Tax, o1 oTBeTa X OTBETY, Kak o7 ofEoIl CryleHbii JTecenkn K Apy-
rofl, Beger yurarers wrpa cruos, Ha «peppodl erynensxe» Bor orka-
IBIBACTOA HARMBATL choe wnid, Ha «aTopolt CIyneHnxe» oRashiBasT-
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Muxawy Cenesnesn
¢, UTO CAMUM OTKAT0M HasiBats Usoe winig (H Bre-TakH HARBAA €70,
Ha «rperhell cTynennke» OKAZHIBACTCE, YTC 5T0 He Gosfee 11 He MeHee,
KaK TAaBHOe HMA bora eppeiickol] bubnym.

1.7, Ap2ymenmse & noabsy «anogiamuneckoily unmepnpermaiu Hex
2140, Fpaumamuiuecskue napainen

Yrobng ayulile HOHSTh eppelickiil TeReT «Heppolt CIVIeHRK» FTOH
Aecenrn— Hex 3144 — 2240 BOMOIDETRCH 8 VioTpefiennyie saech
FPaMMATHYECKYIe KOHCTPYREND. DT ROHCTPYKINH COCTOUT K3 TPex
AAEMEHTOB: (1) TASrOA-CEAsyeMoe TNARHOTD NpeaamKanng (g arse,
«f1 ecTs» ), (2} cnymebH0e CA080, ROTOPROE BBOANT NRUAATOYHOE Gpe-
nowerue (W auiep, B PYCcEoM neperoie «Tor, ®K1o»), {3) raaroi-
CKAZYEMOe BPUARTOYHOIS npeanomensg (708 axwe, «# ecre»). Hpn
aTonM obe TIArcALHBIe JOPMEL KAk IVAaBHOTG, TAaX H UpHAATOYHOID
npeAnoKeny i~ oUpAsoRaKE OF ONH0R 1 TOH e ekcenbl 1 obosHa-
YAOT AEMCTRUH GAHOID ¥ Tor0 e cyfnerra, OTHOCHIKEcH K OAHCMY
H TOMY e BPEMEHHOMY Hiany.

Taxas rpammarnaeckas KORCTPYRIUs (88 OPUHITO Ha3klBaTh Ad-
THHCKHNM BRDaMenueM idem per idem — «Oupefsieuus Toro e ca-
MOTO 4eDEe3 TO ME CaMOe» ) ROTpedastTes B eppeickol Bufinun ve paa,
M Tay, [ZAe OHa BCTDeYacTy s, e ZHANEHHe MOMHO 0HicaTs (JIeayio-
muM GHRASOM: TORODAIUE He X0ueT (Unm He MOXKEeT) VTOUHNTE Ho-
ApoBHOCTH TOTO, ¢ YeM nAer peur’. [Aax 1010, 9TelB HAILG GpTyMesH-
Tanug OpIAR HCHES, DACCMOTRNM 3TH OpPUMeDs’.

6. O womctpyrimw idem per idem omt., Haupmwep, Jolion, P, Muracks, T. (1001}
A Grammar of Biblical Hebrew, v. 11, § 1580, p. 5u¢. Roma: Editrice Pontificio Istiiuio
Biblico. He menan prasarses 8 foroeaopeunll NHCIYT, GETOPRN Be VIOWRLIOT, BHLT 1
OHE TY ROHCTRPYRINIO B M oYX 3134, Haw ger.

Heroarosarne Meox 3114 kax idem per idem erane npeofinanaompam g Subrecry-
we BRaroaps. B GePBYID ouepens. Canrosam pafinepy, cornacue xoTopomy 9T0T obio-
DO PEUs Aenonssveres B espefickol Bulaum tam, 1ie y COBODAMBIO «Eer Cpeiorr Bk
menaEng mapats yrowsesmay (Driver, 8. K. {1011} Exodus, p. 362-363. Cambridge:
University Press}).

Mz nocnegyomed, secema o0uIpHOH, TUTEPATY R CNEAYET OTHMETHTE HPEIKIE BOE-
ro paboro: Vrelezen, Th., €. {1g50} "Elje "aser "ehje”, in W. Bauwmgariner et al. (eds.}
Festschrift Alfred Bertholer, pp. 468-512 (Tibingen: LOB. Molirk Ggden, G. 8. {igg2)

“Tdem Par Idem: Tte Use and Meauing”, Jowrnal for the Study of the Old Testameni 53
oy—120; Lundbom, J. R (1978} "God's use of the idem per idem o ferminate debate”,
Harvard Theological Review 73 (3-4): 162-201; Beitzel, B, (0803 “Exodus 314 and
the DHvine Name: A& Case of Biblical Paronomasia”, Trinify Journel 1(1): 5-20.

7. Kupumepawm, pascbpasmny BroKe, MoxHo 1o8apurs DI IPYINHK, (18 KOHCTDVEREL
idem per idem BmpamKeHa HECKONRKO MH2WE, HAUDHMED, ¢ OUYILeHEEM caymelHoro
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Berr 431314, Haxos, KOTOpoMy yepOmMaer roion, H0ChAaeT Chluo-
pell B Fruner x savansuuky, pasaaomeny sepuo, Tlocknaer, secmo-
TPs Ha crpax novepsrs ux. On rogopur: «Bepume ¢ colioli cenero 8pa-
U CHOBA UDLRE ¥ MOoMY ¥eaceexy... Boau a nomepaw demedl,
anauiam, nomepso» (Byvks, «Kag s gorepan gerell, rax gorepas»,
oy oy uhen). VIaRoR #e BHAST, BOTeNAT OH AeTeN UK HeT, HO OH
apussaa pemeane: Oyas wto Hyzer!

Wiexop 16:23. Mouceli AaeT HAPOAY YKA3AHUH, YT0 JeJATEH ¢ BRIIaR-
med Ha gensie Manuoi: «Henewume, wimo ueneveme, ceapume, Wi
ceapuries (¥gy Hwnnmgiy mey sy Bxngs nr). O He yTOUHSer, CROT b
KO UCNIeYb, CKONBED CBADUTE. VICOeKNUTe U CBAPUTE, CKOIBKO CMOKETe
(BaxoTUTe).

1 Hapere (8 esp. Bulanu 1 Cavyana) 23:13. J148uay, KoTODsIE Ha-
XOAATCA B TODoARe Kelab, JOHOCAT, UTo HpecaeRvIomnt ero Cayn
asgkeres ¥ Keruo, Torna Jasu v ero JUox, OKONG IeCTHeOT 9es-
Bek, YUUI U3 KeHag ¥ «Crumaiuce, ade cxuwmaiucs» {8z 10rnn
90, CHE0aan bl SeReBoR: <O, e MOTIEY ). ARTOD noBec
BOBAHES HE MOMET WA HE X0YeT YIUYHUTh, PO UMEHHO ORY CKuTa-
WCH, — R, MOoweT ORTH, TAKoe VTOUHEHAE ¥ Bo0OIE HEBOIMOMHD:
OHY CAME HE SHANK, KyAa Gpenyr, TDosuay vhe nouiaercs.

2 Hapcers (g enpefickoi Bufinun 2 Camyuna) 15:20. « 4 udy, wyda
udy (47 aemgs Yy 1 o), o ikt B03SPaILAiics ¥ s0sepami Gpam-
ea ceotooe., [anun caM e auast, Kyis Semur or pafyirosameroes
Apeccanoma. O AT, KVAR DA3ZE TIHHT.

4 llapers (g esp. Bufnuu 2 Hapenn) 8:1. EAuced CRasan meHmune,
CRIHA XKOTOPOH 08 BePHYA K Muinu: « Bemais, ¥ yxodu omeodda, erme-
cme co ceoell cemnell, wonusu, o0 Oydets wowme (0 TN e,
ubo focnode npusaat 20400 — 0d, 20100 NPUWIEA MO 31 3CAL0
O CEMY ST, EﬂHCCﬁ HE YTOUHACT, pAC AOHIBHHEE HNUTE. BVOTh HH-

ger, rae npuiercs [CORuiy, fRe HONYYIICH», «HUBM, TRE XOYSHIE»;
CHAORAaNFHBH TOPCBOAT «HOWHBH Tad, TJC MOKCHD TOWHATE» ).
OB rAe yroAHo, TOARKO He B TOH cTpade, Ha KOTopvie [ocmoas
FPUEBAA TONOA.

Fedy 4010, «F 51 o moumu caycarkami HYdy nocmuimses max xe,
@ ROMoM ROUDY K 4apo, Xome 3MG U He o saxoHy. Foau a nosu6-
K — zrauim, nozu6Hy» (Byre.: «Kar g morufuia, 1axk g nornbna»
TTIE ATIN WD), Pedupe ve anaer, norndng OHA UK HET, HO 310 ee
ne saboruT, ona npussna pemenne: Gyae 4ro Syaer!

crona WK aurep: Hox 4113, Bax 10:8: uan, gepporas, 5 foaee passepryToM Bage: Brop
1:46, 2 apere (2 Cavymaa) 15:20, Hez 1205,
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Muxann Cenesnen

Hex 3519, Ase camnie Snusrue papannenn ¥ Moy 3014 conepxar-
o B 1O e camvol kapre. Tlocne 1oro, Kak erpen, nogvayaive Fru-
ner, papyinan Bager ¢ Borom u caenany cefie aoa0rore vensua, Bor
# raege rosoper Mowuces, wro He nofizer pasee © HapoaoM CBROMM
(HMex 33:1-3) Hapoa nuaser o 8 308K NoKasHus coumaer © cely ykpa-
mesns (Vick 33:4-6). Mouces apocuT, 9rodst BorT OTKDBLL €My «OVTh
Crony (Mex 33:12-12), — ¥ TODAR, CMUAOCTHEREIIECS, BOT 808 e ofie-
maer, vro Un Cau nodger ¢ saposoym Csonm {Mox 32:141 B xavectss
BOATREIGKASHUS TOTO, 4T0 bor exunocrupuncs, Moucen npocnT, uro-
fr1 Bor «asun emy onasy Cron» (Moex 32:18). Bor rosopur:

«Bee Moo seauxoaenive A nposedy nped mofiomn, u H npososaaauy
nped mobow usma Focnodue (Hxae). H anpo mex, xozo amuagpo Drm
e e, H muaocepden ¢ memu, ¢ kem mustocepden (PRI pnnT
nrng)e (B CHHOBANGHOM REPEBOAS. «¥020 NOMUAISTME — NOMUALIG,
K020 NOWCCUIT S — NOW MY » .

bor oTKassiBaercs yrOUEETE, KaK, KOIo 1 HacKonbKo OR mpocein:
HE Bawm 3Hath, Koro f nomMuayie. Hanuno s8say cMuICnosas 1 rpam-
Marngeckas Snuaocts K Mok 3:14. Cnosa « 4 Tom, wmo 8 ecmb» ozpa-
YAT «HE BAM JEHO 30&TL, K10 Hy». Cnosa «F MU0 mex, Koo M-
Ao, S aniaocepden © mesi, © KeM M0CepdeH» O3HARAINT «HE BaM
ARHO 38aTe, Koro H nomunyio, xoro nomamyy. Eors memay Yex 2:14
u Moy 33019 v APYTHe nepernndky, eme Sonsme oSnmyannmue 3tm
JABi CTHX.

B erpyvrrype xuury VICKOA SeTKO BEIASTHIOTCH RRA UK, ARS KYIk-
mupanps. Hypeca Monces & Erunte, vxon enpees us Ernnra, tubens
STHUOTHAHE B MEePMHEOM MODE — BCE 3T0 BEACT HAC K HeDBOMY KVIBMUHA-
BHOHIOMY MOMEHTY: SaKIOUeHTI0 Jabeta Menyly espeficuuM sapo-
goM u Borom (0. 19, 24). anieme Mel 94UTAEM PO TPEX 8RNEes — IPO
BOJOTOTC TeALIA, HTOT YPeX OPURCAHT K pacTopkenmo Savera. {lo-
cJle TOTD, XKax Moncel VEITITONGIA TeARa, HNOCJe PAcKadang Hapo-
Ja 1 npockd Mouces, BacTyiaer sropoil KyJbMUHABMOHERIN MOMEHT!
gozobuornenne Jasera (. 34} Meniyy cuenamy 3aK/09e8H B BOG-
obnoRnenns 3asera meoro obwero: 8 oboux cuenax Mouceall socxoaur
pa ropy Cupail i HUKIO He AOIBKEH CONPOROMARTE er0, B 000UX CleHax
bor e emy JIBE KaMEeHHbIE 'i‘ﬂﬁﬂifi‘i KH, Ha I{ﬁ’l‘ﬁpbi?{ Haqep'raﬁ bl JIECHTH
zanosesei. 3awiouenre 3agera COUPORBOMAASTCH CIICKOM 32K0HOR,
ofiprponbix o BerroReix npeanucanue (rn. 20-23), a sorobuosncnne
BAapera TOKEe COUPOBUAIASTCH COneroM npexricannil (rn a4), ko-
TOREIE BO MHOTOM AVOAUDYIOT VIKE JAHHEBIS DY BAKITOUeHUH JABeTA.

Paszrosop Bora ¢ Mouceey 8 Viox 3 HEumsHa0T JIUEEBIE DA OB
Tui, KyARMUHANNEH KOTOPRX (TRHET BarmueHue 3agers. Pasrosop
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Bora ¢ Mownceem & Mex 33 craposurcs npoiorom K B030GHORIEHE IO
Sarera. VHBIMN CHORAME, B «JARYXBEDINHMHHACGH » NORECTROBAHY Y KH Y-
rot Viexop ecrs sBub SAPIINEININM MERY TEM MECTOM, KOIOD0e 3a-
gumaer Mex 2014 852 0yry K Nepsoll «BepiinEes ¥ TeM MecToM, KOTo-
poe zanpmaey Vox 23019 Ha 0yTy K0 BIOpOH « BeDIIHHES,

B obowx srax gnoueBsix MoMerTax gnura HMexon wa meppriil
nAdH BBINOAUT TemMa nvenn boxeeras. B Mox 3:14 cnosa «H Tom, wmo
H ecmis» — 3r0 orgeT #Ha sonpoc of umenua boweem. B Wex 23:16 Bor
rosopur: «H npososeaquuy nped moforo was Foomodre, H sy
N, KOZO MUAYIO, ¥ MUACCEDOSH © TEMU, £ KeM MUAsLEpie» . Do
SRVUUT, KaK ecnn Op1 cnosa « 4 Muayio mex, ¥o2o anyio, A auaocep-
GEH O FREMU, © KEM MUADCEPOEH» PRCRPBIBANN CMBICT TONBKG YTO VOG-
MHHYTOIO HMEHR FG(’BUL’,HQI‘{},

B kaxom-ro ovsicne Fiox 33110 koMmmesTapyer i noacaier Yo 3iig.

1.2, ApSyMermbl 8 noAb3y «anogamireckaily unmepnpemanun Hex
3140, Cubie108bie NApasIeu

Pazofpannanie HaME IDAMMATAYECKHE NAPAAAeAH TOBOPIT B HOJL-
3y «2R0hATURECKOR» uETEDHpeTani: Bor OTKazpiBasTCH VIOWHHTH
apo Cebs, wro On.

B Berxom Sarete TAKOMY OTK23Y £CTH HE TOABKO TPAMMATHYECKHR,
HO U TOUHBIE CMBICTOBEIC MADATIIIONI.

DTO, BO-TIEDBLIX, PACCKA: KHWTH DHTHA © TOM, xak Hawos Gopar-
cu ¢ Hempectmoiv 1 mpocnt: ¢Hazosu mue cgoe umsly Houuol opo-
THBHHE Vaxons OTEa3BIBRCTCH HAIBBaTh WMH, OTBEUAH BONDROCOM
Ha BOODOC: «30Men Ml cNpauiueaeiiss Menn 0 moem usmenu?» {(Buir
32:20%. Toraa Warop monmMaeT, 910 G0PONCH ¢ BoToM,

Bo-sropsix, paceras xuurn Cyaed o ginennn Manow aurena (Cva
13:17-18}. Ha sonpoc Manos «Kax meoe wis? M soszbageodapum
mefia, woeda mace ca0ao ciydemcay AEren OTKAILIBASTCH HABBIBATH
Croe pMi 1 ropopur «30YesM msl COPOUIUBAEIUsL MEHR O MOSM UME-
HU P OHO HEROCMUMNCUMOY . ARTUT POSHOCHTCA P ITIAMOHH, TONHARIHeMCS
HayL sreprBeHHMEOM, 1 Manol nonmmaer, uro smien Bora.

Mbrivy caosamy, 0TKas BOTa HAZblBATE CHOE WM H — XAPAKTEPHE
TOHOC jUis BETKO3ABETHblX HOBECTROBAHNE . F10 HE CAYYANHO: B Mupe
Berxoro 3agers, KaKk v 80001ie RO MHOTHX ADNAUYECKUE KYIBTYDAX,
ZHATH UMM OG3HAYAST 3HATL CYIIHOCTE,  3TUM CBH3AHO B K&KVIIeeCH
{romsr weaosera samedl KYILTYPED HecooTReTCTRIE 3aAaR0T0 Mon-

8. BT g0 0o mananwsy espefickol bufiang.

170 O loeygaperso - Pedwrus - Yepross



Muxann Cenesnen
CEEM BONDOCA ¥ OTBELR HA Hero: Mouceld Cnpalngsaer 0 roM, KEKORO
wsta Bora, a Bor orsesaer rak, Kak ecan Opl 210 capocknn, kem 08 as-
sagemesa. Ho 8 vupe Berxoro 3asera 310 /1B B3an MOCBH3ARHbIE BEITY.

1.4. «8 Tom, wmo J ecrey vau «F Gydy Tem, wem Gydy»?

Crporo ropops, yoorpebnensan & Mex 31148 suao-ppevesEas Gopya
{Tax HABKIBACM BN «UMOEDGORTs ) MOKET UMETH B fEDEHCKOM H3RIKS
FHAULHVE B HACTOANETO, 1 HyAVIIeTO, 1 BOETONSINETOed npomes-
mero [« mom, xmo 3 eombe [ < Bydy mem, wem 8ydy» [ «H Sutsaa
mes, ke Duisany 1 Doa. .

Mpr mepepenn Mex 591148 8 BAaoTOSMEM BPeMEHH, OAHAKO B Ho-
TOPMEI DEBETeSb HABECTHL B Hepesoak Ovaynn spemedem. Jleno
B TOM, 9T viKe 8 Gulnefickom nppure 3navenve SyaAVILEIT BPSMERH
BCIDEYALTCH ¥V LBPEHCKOrS «uMuepderTar» Qale JUYINs SHaAYeHn .
B MumisauTekoM ¥ COBDEMERHOM MBDUTE xanuas GopMa B B¥hARU-
TEARHOM HAKAOHERY yroTpeligercs nouwry UCKUCYITENbEO CO 308
YeHUeM DYAVILEID BPemMeni.

Fivenno Byayuny, 2 ge HacrossumM gpemenem, cornacuo Pexzan-
nam Opurena, Svik nepesegenr cnosa Moy 31148 mmg W98 mg axee
qusep axse v Axsunn n eopornona: fooual 8¢ Eoouat® « X Gyoy mes,
Hewm Gyoy».

B Horoe speva taxoi nepesos Vex 2:14a 6w gan Mapraaosm -
tepom {“leh werde sein, der ich sein werde™). AHTAOSSRIYHEIC DEDEBO~
i1 bufinuu, senen sa King James Version, DpeanouuTaiOT HACTORIEE
gpens 1 am who T am”, “T am that 1 am™), 50 HEKOTODEIE H3AaHUA
AHFAMHCKEX nepesogon 20-ro sexa (Revised Standard Version, New
English Bible, New International Version) B KaueCTRe &AbTEDHATHREL
ZA0T #a nonax nepesoa 8 Syvoymewm spemenn (T will be who Twillbe”,
“T will be that T will be”, “T will be what T will be”}. Gpannyickue nepe-
BOJibL TAKMNE BPEANROYUTAIOT HACTOHIED BpeMs.*®

M3 coppermenns nocaesogannil, SoAMeRRrEa 0 MY neperny HMex
2:144 B Oyavinem BpeMesy, CAeiyer OTMETHTh, HDEKAS BCEr0, avToD -

0. Fisld, ¥. (1B75) Origemis Foxaplorum quae supersunt: sive veferum inferprefum
graecorwm in ftotum Vetus Testamentum fragimenia, vol. 1, p. 85, Oxouil: e typographeo
Clarendoniano, B eIWHCTEEEHOH TPEMeORGH DYKOTNCH, B2 KOTODYO COMAaeTca Pumma
{Cod. 64} exazanoe npocro boopat Eoouot Crnogo Bf BOCCTAHARIMBARTCN NSIATRILMNA,

10, Heoferasyo kombaranno sactosniers 1 Gyavinero spemesn upepnaraer Traduction

ecuménique de la Bible {«Dien dit 4 Maise: “Je suis g de serai”»}
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rerapi xommvenrapui V. Moonna v pabors spipamerscs Gpaduys-
croro Bubnencra F. ae Bo™.

Takas wprepaperayus noguac upugaer Sulinelfickomy rexcry ge-
ownpanaoe apyaapue. B.C. Halineac mumer: «Bor ofbupngser, 4o
ero navepenns Oyayr sasrenn 8 Bro Gyaymwx gelcrBusy, Koropsie
Cnit cefiuac orkasaipaetest obpsicHste»2, B, ApHOAL Bepefact en-
PEHCKH TRECT cnosamp «H Ovay xem saxouy» (“1 will be whatever 1
choose” H3,

A MaxHun, cxnossascs € Tovy, wredsl yemarpusars 8 HMex 2:14a
Sypyiues spems, AaeT »roMy Oyaymesy spesesn dunocodorvio nH-
TepnpeTanuw: «bor fyaer Tem, wenm O ByAeT OKa3RIBATECH 8 TO WK
UHOS BPeMs, KaKaas »noxa BvaeT oTKDPuisaTh Ang ceba HOBBIE CBOU-
cria BEre Beitua» {God would be what He would from time to time
prove to be; each age would discover fresh attributes of His Being”)h*
Cameril, ToKaZyi, paspepAyTHI Depenor-Toaxosanne Mox 3i14a
B FroM Kugve npuhagnesur DX dasucy: 1 AM who and what, and
where and when, and how and even why vou will discover [ AM™s,

ViccnenRateny M KOMMERTRTODE, KOTODEIE HEPEARIOT CAMOOTPE-
peneawe Dora B Mox 3n4a SyavmpM BpeMensed, 9acTo UPHBOAAT
B OOJIB3Y CBOCH MHTEPHDeTaNHN TPaMMaTHIeCKHH apTyMeHT: X078
B apraunne cuymuepderT» APEBHCeEPEHCKOrD H3BIKA MMKeT 03Ha-
YATE M HACTOAWES, 1 HyAVINes, U AaMe DOBTONSIONeRcs Thomenes,
APUMEHUTEALHG ¥ TAATOAY «OpiTe» (M), HONATA0T OHE, BTO HE TAK.
B Bulnun, coriacHo oy Habnwenian, «uMiepdeits raaroia
«BEITs>» (70} BOETAR HMeeT 3HAYCHNE TONBKO ByRymero spevenn. 1o
VIBepKaeHie MopTopgerTcd s nenom pspe pador (AbGa, xe Bo,
fiposnn).

Kax 370 wacto Opigaer 8 GufiiencTHRe, PDRIISHNe SKISTeTHYeC KUK
sonpocos Tpebyer saeck offprImenns ¥ YPOBHIO 3TeMesTapHoT: (ThamM-

11 Propp, W.H.C. (1996) Exedus 118 A New Translafion with Intreduction and
Commentary, p. 204. New York: Doubleday. Cp. maxowe Abba, R, {1563 "The Divine
Name YHWH", JBL 80! 326-28; De Vaox, B {(1g70) “The Revelation of the Dhvine
MName YHWH", in J. Durbam, J. Porter (eds) Proclamation and Presence: Old
Testarnent Essays in Honouwr of Guynne Henlon Davies, p.48-75 {(London: SCM
Press); Ogden, G.8. {1971} “Time, and the Verb hyh in T, Prose”, VI 21 451-4609;
Pakoedy, LM. {1956} “I shall be that which I shall be”, The Bible Translator 7: 146~
148,

1z, Childs, B.S. (1974) The Book of Exodus, p. 76. Phtladelphia: The Wesiminster Press,

1. Arnold, W.R. (1605} “The Divine Naime in Bxodus i3 147, JEL 241 128,

14. MeNeils, AH. (1908) The Book of Exodus with Infroduction and Nofes, p. 22, L.
Methuen & Co.

15 Bavies, G.H. {1067} Exodus (Torel Bible Commentaries}), p. 72. London: SCM.

172 O loeygaperso - Pedwrus - Yepross



Muxawy Cenesnesn
METHYECKOr0) BHANIRA TEKCTA 1 HOADATYMERRET BHUMATebEbL ana-
nu3 ppaswi ynorpefaenus ApesseeRpPeii CRIN KORCIDPYKIni no scemy
OGudneickonmy xopuyvey. Takoll ananng, nPOBSAEHELIA HAMN, OKA3ANH,
40 NpEMeps: yrorpefinenns cumneperiar APEeRHesEPeicKors ia-
roaa «Bprre» (7)) B 3HAUSHKHN HACPOHINSID EPEMEHRH, XOTh U PEAKH,
HO ecTh. Takose:, Banpumep, caosa Pyvdu 8 Pyde 2:13: « Tt ymewua
MEHS U 2080PWA AGCKOS0 ¢ pafoll maosll, xoms s He cmor Hu 00HGiT
s pafistrs meowx (OGYRBATLHO: «XOTH 3 He 2CTh Kak OAHa W3 Da-
OBlab TROWN» PANoY R oy o o).

Apvron opuyvep —IIe 4G (esp. 50321, A€ BOT TOBODUT THEIIHBKY:
«H aoavaa, u ms nodyman, wno  mawotl we, xox me: (Byxsansso:;
SAT0 A eeth Tarodl we xar teit winn et b, Ho H usofauy
mels...»

B a1ux nDHMEDAX PEUD HBHO BAST He o OyayiieM BUeMen, & o ge-
KOeHl BHEBREMEHHOH XapakTeDUCTHKE: B OAHOM coavdae — Pyon
{OHE — B £€ CAMOVHIMIKEH KM — He TaKosa, kax paleiuu Booza, se-
JocToHHA WX}, B ApYToM caviae — Dora {O"H — o vMbicnn rpemen-
®a -~ noAoies CaMOMy IPeisnKy e,

Tagnm ofpazom, «IpaMMarRIecKuii> apryMesT B HOALIY Hepeno-
¥ axwe SyRyiia Bpeveder ornaaaet. Yo Kaceercd ovbic-

Ad 8D,
na, 10 B XouTeKcTe ponpoca «Kmo mu?y YMEeCTHes BCe-TaKl BuISTh
T. 3. XafuTyaARHOe HacTOHImes {T. e, HaCTOAIes DOBTODIIONescH, Hax
CTORIES, KOTOROE BepHo Tamke B npomoy u Gyaymemi: «F ecn
mom, xmo 7 ecme {sceraa, soobuie)s».

1.4. AavmepHamuast mpaxmoske idem per idem. ITpofinerin
CUHITAKCUC

Hopnmanne Hox 3:148 kax KOpCTpyRupy idem per idem crano, gax
MBI VIS PORODRAY, POCHOACTBYICIIUM B refpancruueckux paborax no-
CACFHETO CTOACTHA. ARBTCPHATHEHASR TPAKTOBKA CHHTAKCHCE 5TOTO
nosyversing Geina gpeanoxens 3. Wluasaon™ u A usabnonon®
{vy Muapaa u Juaabaoma Opian DpeAIBecTBEHATKH B XIX pere™,
HO UX p&ﬁﬂ’l‘bi QCraiuich HEBHE‘»&E'—IEHHHE‘VEK}.

vizii { «GBrres § B sHagenng

2i4, Flor 1926, BeT 34:10.

17, Schild, E. {1954) “On Exodns 16 14 T AM THAT T AR, VT 4: 296302,

18, Lindblom, J. (3964 "Noch eiumal die Dentung des Jahwe-Namensin Ex. 3,147, Arnual
of the Swedish Thelogical Institute 30 4-15.

16, Hpyrue npamepst voorpebruenng mvnepderta raaronia i7m
gacToguiers spenmenn: 2 apere {2 Camyuaa) 1g:23, Vog ]

1g. Wpey vivomusaer Bavapaa Péeca, KOTopkH HepeBal COOTBETCIRYIONes Mecrs “Je suls
celini qui est” ¢ wommesrapues "Un remarquera que nous iraduisons: Je suis cehul qui
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B pafore Wlunipas, veancel xoronoil paspusaer JAuunbaom, upen-
APHBATA BONHTEA VEAACTE B CACBAX SUH YR 08 3X0e quiep sxone
«5 ecme Tom, kmo H ecmb» Peaynsrar CROEI0D POAA CHETAKCHYECKDH
TpascpopMate sericKassganus « f—amao Tom, Kmo cyugecmsyem»
(T am the one whe 87}, Yipu sromw espefickui tnarvon 77 («Boire»)
B OPHARTOYHOM ADSAAOKEHAN HOHUMACTES HE KAK IVIaTOI-CBHBKA,
24 KAK DOMHOSHAYHBIN DASTON « ﬁbITb, CYIeCTEORETE Y.

GRech perienne SKICTETHUSCREX BONPOCOB CHOBS noThebyer
07 Hae OODMITEHES K eRPeHCKON TPAMMATHKeS, EOAY HHTERIDRTAN
Winapaa 7 JIusabioMa sepHa, 10 HYEHO OUBACHUTH, HOYeMY B eB-
pelickonm rexere Hex 3:14a 8 npugarounom npepnaomennn «JTom,
Ko cyuiecmayern» (“the one who 187} ctour se Gopma 3-10 snna,
aiopyva 1-ro auna (rog axvse, «f ecvee ). Wonsa o Jdouabnowv cupn-
TAHIT, UTO 3AECH CKAZVEMOE B HDUNATOYHOM HDSA/ICHEHTY COTaacy-
eTed 0O AANY ¢ NOAACKAIAM IABHOTD TReAAowenHna {«»). Boa-
MOWHO JI% Tak0e B espeickom #aeike? mnea u Nupabnom upnsopsy
DA AHANOTHYHER, [0 MY MEEHKI0, NDEMEPOR 13 espelickolt Budnny,
sanp. 1 Hap 2017,

ST FT TR R0
H— mom, xmo COSEIRULT DX U ROUCTIUNG c@ewcm 330 {BYKEMLHOT

«H - TOY, KPG 5-COoBeR AL z'pex,,.»),

STOT CHHETARKCHYSCKHE 2Hanu3 OB OOABEPTHYT VOSAUTENRHON K-
trEe 8 otatee B, Anpfperreona®™, woropuiil ofipamaer snumanne
HA TO, YT 80 208X QPUMEDaX, Ha KOToDse ccpiaiores 1Bunna u Jiuua-
fnomM, CRAZVEMOE OPDHAATOMHOTO ODSATIOMeHNA COTNACYRTCH ¢ HOKNM
HMEBHeM NAK MeCTOUMEHUEM, KOTODOE A8HLM o5I30M TPUCYTCTEY-
er B Koprexcere. Tax, nanpumep, 8 1 Ilap 21:17 CKagyeMbie OPUAATOY-

est, el non pas: celui gqud je sids, Cetle derpders traduction provient de ee gquon
meconnail une regle de la syntaxe hebraigue. d’apres laguelle la proposition relative se
met a la meme persoune que le sujet, par ex. de suis le Diew qui tai fait sorlir, ete.
{Gen. xv 7)" {Reuss, K. (1879) La Bible: rraduction nowpelle quec infroductions ef
commentfaires, Parls: Sandoez el Fischbacher). JInontnom copnaercs Tak:Re N KoM
merrapwi Asrvera Ruobena (Koobel, A (0857 Die Biicher Exodus und Levificus,
Leipzig: Hirzel), mapmere apanormmyio axrepuperamio Hex 3114, Ozxnare, g onm-
wae ot cratedl Hlunegs o Mnogabaowa, sxsereza Pécea r Kucfens nponisa HezaMeus-
HOH ¥ B2 RRGBAA CEPHe3HON BAYHHGH TRCKYCOH,

20. Albrekison, B, (1968} "On the Svutax of momg g s in Bxodus an4a”, in: PR Ackrovd,
B. Lindars {eds} Words and Meanings: Essays presenfed fo David Winton Thormas,
pp. 15—28. Cambridge: Caobridge University Press.
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Muxasnyn Cenesger
COTAACYHYTCH 00 JIRHY ¢ MECTOHMCHHEM i «H» B [JaBHOM
HPEANOHERI,

Menc ren B BODRRMYIIE ML YR TR 3X6E QLIS 3X6E, ECN T CHEN0BETD
vnrepnperanus wieaa n dusabaoma (1 am the one who 187), cxa-
avemMoe NPHAATOYHOTO OPeRJAOWeHRS AOJUHHO COTAacOBHBATHCA
HE ¢ HMeHeM, He ¢ MeCTOMMeHRSM, & ¢ ROTpasyMesaembir {TO ecTh,
B eaMonM espellCKOM TEXCTE HHKAK HE BRIDRIMCHHBIM ] HOAACH NN
FRAABHOTO ONpeanomesnus. Bro caenano Ge: ctux Vex 31144 10 ero cus-
TAKCHUECKO cTPYETYRe fecnpeneAeHTHeIM Aas sspeliickol Bulnny,
Fo3ToMY SonpmuHCTRO TefPancToR, BOASR 38 ANRODeKTCOHOM, CHUTH-
wr, wro npusoxumeie Hansgom w TusabaomMom amanoruy
HERODDEKTH b

1.5, Asbmeprannigsl mparmoaxe idem per idem. [pofizemst camican
U ynompedacHiisn eapelichozo 2A020 77T « Tnthy

Hemnm el oxraraens, 970 B Mox 2142 Oepef HanM# He KOBCTRYKIEA
«YX0[Aa OT oTBeta» {idem per idem), a cnomuoce OPeAAOKeHNe
«H—amo Tom, wmo cywecmsyents (L am the one who 187} ¢ nonso-
FHAMHBIM TAIOEOM «DriTh», <CYUIECTBOBATH» B IDHAATOYHOM,
TO BOTRET BOHPOC O TOM, KAKOH UMEHHO CMbICI MO BRAAILIBATE JAPes-
HHf‘I aBTOD B 8TO « Oerrye» HAn CCYINSCTROBAHUES. Bosmowso au 8 Ta-
KOM KOHTEKCTE HCOOALSOBAHNE ERREHCKOrO rnarona m0 «BuiTh» 8 Ka-
HeeTRe MOJHOBHATHOTG iarona? Kawwm morio Hwr GuIvh ero
auauenue?

TipocMaTpusan MEOTOMHCTEHERIS cayyuan ynoTpelienus raarona
iy <<6LET§3)’> B BOTXO3ABCTHOM KODOYCE, Mbl BIIAKMM, YTO O MOMOT HC-
OONBBORATECH Ji7s ONUCAHNAH CYINSCTEOBAHNA 6 KOHKPEIHOM Mecme,
yuacmun 8 xonxpemuol cumyayuu: «¥Veoonuue 8s1u TOTA2 HA BeM-
aex, <A Ovav ¢ 1obolis, «[laoxe yenosexy OpITE OAHOMY». [RATOA
«BEIT By TRIKE MOET yAoTpelnatecs 8 KOBTEKCTe OMpUUQHa cyfie-
cmaosaHua: «Vnn pyers O VI 8 HE CYRECTEOBAN, KK HOXODOHEH-
HLii MepTROpOwTeHHb» (Hon 31163 Hero MBT He BCTDROYASM B OB-
pelickom s3sike Bulnuu, Tak ro npumenor ynorpediedus raarona
i ‘tﬁhi'i'b» B KOHTEKCTaX, 1'/Ie YIBeDH/an0ch 6}:} OpGCTo «CVILECTRO-
gauue» gKaroro-ro obsexra {«Here Bor, «Eors a0bpo» ). Yisepngie-
HIA TAKOID POAR HOADASYMEeRAOT CAOMUBINNGACH Puiocoderu i jue-
kype. B muope Berxoro 3ageta TAK0H AUCKYDC GIIE HE CHOKIICH.

$unon u rpeseckune OrTie (CM, HIKe 2.4} CHUTAIHN, 9T0 088 Bora
B Mex 31142 osgauaoT OOABIe, 4eM 0DOCTO CYVIIECTEORAHNR, 4 HMEH-
9«3 — 370 TOT, K70 AOOAUNHO CYiiecTRYeT». OAHAKS g TOO ap-
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XATOCKOTO, RO-PUIAOCOMCEOTO MEPa, B KOTOPOM HHCANach KHHATA
Hicxon, takoe «merad 3NYeCcKoe» HPOYTEHNE KPAiHe COMBUTENbHS,
B espefickod Bubnuy ver g Maneluero gaMeKa Ha Here, u «pyy-
ThiB&TbL» €10 & eapelicknil rexer Vex 3:14a Spuio 6p1 aBaxposu3mMonm.

JusereTs! XX BeXa COPABeIJIHBO OTBEPIAI BOSMOKHOCTE TAKO-
1O AHANpOHIEMa. MagTHUR KaTayAcd B TDOTHBONOIMKEYIG CTOPO-
HY - 1 A7 BKIETeTHUeCkuy pador CepeANHEL BeKA CTAND XADAKTEDHO
DEBKOS OPOTUBCHGCTARACHNS «eBpeickon Meican» (“das hebraische
Denken™) v «rpedeckoit muica» ((das griechische Denken™). Tipu
FTOM «I‘pé‘,“i{‘;(’i{f}ﬁ MbICHII» HRUNMCRIBAAACH CRAGHBOCTD K hﬁ@?ﬁ@ﬂ[ﬁé“
e, A «@RPEHCKON MBICIN» — YEPTH], XaDakTepHsie aag hunocodernx
TEYEHUE CEPeANHB 20 BeKA {BAnDUMeD, IRINCTeR U ATNEMA )

T don Pap, kpyorelumdl semenxnll BeTxo3aBeTHUK COPEARHE
HHONIAO0 Bexa, nuuer apo Hex 3114a: «Huuro ge mower Ourth AR b
We o7 HPREeASHEOH 3nech ArUMOonoruy umesu Hise, yem onpeiens-
ame Cynpaocta xse yepes GuAccoderoe BRCKAsHBanTS 0 HHITHH
(eyd 2l 0 &vl, B capsiene veazasns 22 Fro afcouoTaocts ¥ camonn-
CTRTOYHOCTE. 370 10 Op1 Ccopepiienso we g ayvie Beroro Sanera...
Empefickni rnaves havah nosken nowummarses — 1o kpagnel mepe,
B OTOM MECTE - B CMBICHe JIPHCYTCTBORATE”, OHTH-BRECE”, TO 2CTh
ne g cupiene abcooraoro Ssrrug, 2 8 cvbicne BulTig 0THOCHTENLHO
To u AencTeendoro: A Gyay-saecs ¢ Tofon (ans teba) >,

Ty me naemn supakaer 3. Mysungens g oporpaMmupoi ctatee “The
Name of the God of Moses™ «B1o Opmue” — pe afeTpakTaoe rpeys-
croe glven Burmie camo-no-cebe”, fing enpeltenore daauiga Her”
OZHAYAST HE POCTO CYILECTROBATH — KAK CVIIECTRVIOT BOS OCTANBHEIES
BOIUH KM AHBRIC CYIGECTRR, — HO HMCHHG 61;{'?}: AKTURIBIM, BRDEOKATH
cefis g agTuesoM Drurmnu: bor, koropeii gencreyer”, 80 370 To, yem
A saxgrock Beerfa o pezae » Caoefl tROpUecxkoll Aestensnoern”,
wfE = Bor, gorope poannaso gellcrayer’»i®

OTipapaol TOUKOH A2H TAKHX paceysaenuil (HoMumMo «iyxa spe-
menu»} y araereres cepeausn: XX pexa G610 10, 210 CoMeTan Uy ria-
vona 7n xelia {«Bpme») ¢ npeanoravy (HanpnMen v, o, oy} AehcrRi-
TEABHO WMMEHT B eBPefiCKOM g3plKe Takue SHAYEHUH, KAk
«IPUCYTCTBORATH TPH KOM-TO», «GBITh € KCM-TO», «IOMOTATE KO-
MY-10», «ASHCTROBATE HAa KOro-10». Haupumep:

23, Rad, G. von (19066} Theologie des Alten Testaments. Bd.i. e Theologie der
geschichtlichen Uberlieferungen Israels, s. 194. Mitnchen: Katser,

22. Mowinckel, 8. {1961) "The Name of the God of Moses™, Hebrew Union College Annual,
@i

176 O loeygaperso - Pedwrus - Yepross

/



Muxann Cenesnen
Ty s < Oyoy otofol (Moxom giiel.
TR CWER PPN TR TR I« GVAY ¢ TROWME FOTAME W HAYSY Teld,
wrn Tele roRopATHY {MieKon 4:18).

VMeuno Ba oTH CTHXH, HaXoAAWuecd B HeOOCReZCTREHHOM CO-
cepcrse ¢ Vox 3:14, comaaeres M. Byflep B cratee “Zu einer neuen
Verdeutschung der Scheift®, obocnossiran coberzennmi nepesog Mex
3:14a, B KOTODO0M MeCTO DU ELINHOTD Ad HeMEHKOID SHUTaTaiH I4rs-
na “sein” 3aHpMasT HANOMBHAIEE saM o Xafaerrepe “dasein” (Ieh
werde dasein, als der ich dasein werde™ 12

Oerapang b eropore durocoherEd Acllens HPHBeReHHRX HamMp
TOAROBAREH, OFpARWIHMOA JHETBBCTHYeCRIM acherToM, O To9KE
APEHIH ASKCUHKO-TDAMMATUYECKOD) ABAAnsEa esPeicRux TEeKCTOR Ta-
Kie SHAYCHEA, KAk «HPHCYTCTBOBATEY, «BOSACHCTROBATR», «IOMO-
FatTh», «CONYTCTBORATEH» BOSHUKAIOT ¥V TAATSAR 771 Xala («OnITh»)
JIHIEE B HDEAAGKHBIN COUSTARHAY, — H 00bI0BANTCA CeMaTHROH
OPSAIOTOR, 8 BORCE HE THNOTeTUYSCKUMU OcobeHRoCTaNMY SRPeicKD-
ro raarssia «Oeivhs. 3aMeTun, Y0 COREDIICHED BHANOTHURLIE HPeR-
AoBRe ODODOTR BMET MecTC H B pyeckom (<« Ovay o toboiis),
¥ B APYIEX esponeickix azpikax! Tpunucs sars 7AYoy KaK 1aK0B0-
MY TE 3HAYCHUSY, KOTODLIE NOSBINTCH ¥ B0 MMk B NDSAIOMEbLX
GEOPOTAY — METOAOIOIHMECKH HEKOPDEKTHO,

C cepenunn 1960-X TOAOE KOHNenus ocofiol «eRpeicrol Muic-
JiE», KOTOpAaH S800b oTAEdia o7 eapoieficrofl @ BaxoRwT OTpaRe-
Hue B ocoBeRBoeTay ApesHeespeleRoro aanka, soobie BLINGHENT
8 MOABL BEKHVID DONE CHTPANA YHIUTOMA AN KPUTHKA BTOH KO-
pennnn B paborax JUx. Bappa, OPexAE BCero kg ero suamenuroi «Ce-
mauTHKe BuBaeicKoro A3nIKa» >,

Honsegem pror, Caurars, yre Mex aii4a osaagaet «H—Tor, 10
(HOAAMHES) CYIIECTRYST> (OHTOAOIHYSCKOR NOHEMAHNE]Y, = ITO 3HA-
YT YETATE ADXAMYECKUY eBpeiCKHEl TeRCT CKEOZL HPHIMY YUY
ey Bo3neimed meradulnKy ¥ NDENUCHBATE ERPEUCKOMY mIarony
77 xadia {«Onre» ) Hexapaxreproe s Hero yoorpetnenue. Caprars,
yro Mex 3i14a osnagaer «d—"Tor, K10 pHaoM, KT0 HOMOTasT», — 370

22. Buber, M. {2012) “Zu einer neusn Verdeutschung der Schrift”) in Marfin Buber-
Werkausgabe, Bd. 14 Schriften zur Bibelilbersetzung {Herausgegeben von Ran
HaColien}, 8. 1806—220. Gitersigh: Giiterstioher Verlagshaus (Ruepreie onvinnkosane
B 1954 B KAUSCTRE AONOIHCHME K HePROMY TOMY coviqecreisHrore ByGepom u Posen-
Hpefirom nepess/a !rcasuas)

24, Barr, d. (1991} The Semantics of Biblical Language. Oxford: Oxford Univ, Press.
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SHAYAT YHUTATH SUOACHCKAY TERCT CKBOSE TPUINMY DHACCO(CKOTO
JACKYDCa cepentb XX BeKa ¥ npHINChiBaTs ERPeRCKOMY MIAATOLY T3
xafia {«OpiTh») TE SHAYEHHT, KOTOPLIe HOABALIOTCH ¥ HEro JAUIE
B OPETIOMHBIN ROBCTPYK A X,

TIpuxeamICcH NPUIHATE, 40 aNpTepuatuRe yrenms idem per idem
IBYHAT H{‘;yﬁ@ﬂﬂ?@ﬂbﬁ@ KK ¢ TONKE 3PeHUH CO0A8NKan i, TaK ¥ ¢ 70N~
®p  apenug voorpebienuag espefickore raaroaa  on xalia
(«BBITH>» | — HE TOBODH VIKe 0 TEX YHOMSHVTHIX B 1.4. opobaemax, KOTo-
PBIS BOSHUKAKOT ODM CHHTAKCHUECKOM auanuse Mex 31148, 8Cay MBl
OTKA3BIBRASMOH OT HHTepOpeTanun idem per idem.

Besvenosno, caoss Mox 3:144 c88388 5 MEOKECTEOM BHTEPTEKCTY-
aAnHEIN cngsel o anmosnl Rax o GmosafimeM CROUM KORTERCTOM,
TaK U C 6{}}18@ OTASGACH HLIMY O3CCHMarn. OHU HRIASIOTCH ﬂ@pﬂﬂﬁ Ty -
HeHR anecenki» Mlox 3:148-3:14b-31158, KOTODAH HADAROKCATEHbIM
cOpasoM BeJIeT CHVINATeNd OF OTKaza Domecrsa HazpaTs CROe HMI
g wmeny Hxse (Pocnoas). Ooy nepekinkaiorcd ¢ COCeRuMEI CTPoKa-
s Vlex anz (<A 6vay ¢ roboits) v Mexon 412 (<A Gyay ¢ teousn
YOTaMu»}, B 9TOM oTHomennn DyOep npas. KoBTeRoT MBOTOCACEH,
muorosHaueH. Ho cama 1o cede - ecni aB0TparBpoBaTscd OT TeX
CMBICAOERLY OBEPTOHOS, KOTODEIS UHAVIEPYINTCH KOuTereTom, — dipa-
33 T W TR BXBE QUIED FXee IHAUWT, NO-BUaoMy, npocto «H 1o,
XT0O 8 ecTh» (VXOR OT OTBETA), CM. AHANOTH, TPUBECHELIS BRIUS, § 1.2,

OnHAKe TOAKOBANNS, apeacTapnensoe 8 CenTyarnuTe, HOAHOCTRIG
HAMEHUAS CMBICH HEPEROAUMOT0 RDEACKOTE TEKCTA.

z. Kak pogvasics rpedeckmit rerer Moex 2n4a (8véh sl b
v 37

Ham amanps CenTvarisith HauHeTCH © DACCMOTPEHI TOTO, Kakue
BOSMOMKHBIE CIPATEIMN BEPENAL eBD. MIE "PY TN 3Xee Qe sxse
Hrull B DACHODIHKERE NG HEPEROIMYT KOR.

2.1. Hepesod woucmpysyu idem per idem g Cenmyaeunme

ERDeiCKan CUNTEKCHYECKA KOHCTPYENNH «yxXoaa o1 orRera» (idem
perident) s rpeyeckoil buliuu npakriyecky gesge, kpome Mox 3114a,
nepenaercd Honee il MeHee JOCAGRHO: tHaransaas GopMa + oTHO-
CHTENBHOES MECTOMMEHUES/HADEWHE + HOBTOD rRAroisHoell dopme:.
Tipy roM BOBTODSIOIIANCH TATOABHAH DOPMa CTARIWTCH B KOHBIOHK-
THEE ¢ uacTuuell B/ iy, wro coeBILALT IPUIASTONROMY HDEATMREH I
MOARNBHBIN OTTEROK. £
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Muxann Cemesnen
1 Camvria (1 Lapers) 29013
P TN DR
U oMU XOOUATR GM, 208 Xe0uY
%t EROPEGOVTO 0L &GV SRopEtimoay
2 Ilapett {4 lapors) 8
u scusn mam, z0e Gydews sums
O IOt 00 B0 FOPOTRTIONG
Tiex 23110
I TR T
ST CTERCTI TR
A NOMUALI, KO0 ROMUIL
u A Bydy miaocepSubiv ¢ mem, ¢ Kem Bydy MuaocepOHnom
wod EASTOm OV av ey
word CIKTpom Dy o AR

Taxoro poaa ofopoThl KAACCHYECKOMY IPEYECKOMY YRS, HO, Heco-
MHEHHO, WX CMBIC SRl nonsren snraineny. Mor i nepeRoaunK
noctyunrs © ¥ex 3i14a rak e, xax gocrvionn ¢ Mex 33019, nny kak
erg koanern nocryoman ¢ 1 Hapers (3 Camyvuna) 23013 u 4 Hapers
{2 Hapei) 811, — Sepepecty eBpeficknil TeKCT JOCHGRESD, HO C UCHOAL"
SOBAHNAECM KOHBIOHETHEST BepogTho, B HaHHOM (AVEae TDegecKui
TEKCT (8 0cOBeHBOGCTH KONBIGHKTAL) 8ByYan (sl COMMKOM VIl (Than-
HO. BYRBAIASM DM BeDERofe YKAOTO AabROBOTO oBopoTa Hanro-
smuncs Gu HR TORCT, 1 D63 TOT0 HeNPOCTOH, FAKe B ODUTHHANS,

2.2 Mepedaua «yxoda om JmouHeRIA» 8 KAGCCUNECKOM ZPEUeCKoM

B ynaccuuecxom TPeHeCROM CMBICHL «YXNOAR 07T VTOUHOHKMA» OeDoAa0T-
CH HHBIMY CDRORCTBAMM, HaumDHMeD, O@Oi}OTOM C PAaroaoa ‘{UYXf{V(u),
Chy

wpd 1o 82 Aepvipiymv Bun TOX0 KOl SGUEVDG T AOETY

...00 moea (do acmpevn ¢ Coxpamaon} 12 xodua, ede npudemea, u oyman,
ymo yem-mo agHumMamnes... {Symposium 173a)

Kai 8¢ #pn cinely MnSaues, 8AN £t aitdy. £8og vap T Tovt Eyer #vio-
TE HNOGTR SR OV TUXR POTAREY

WY HE20 MORGR Rpueshon: omotdem unoeda & amopony, kyoa npu-
demen, v cmoum.. (Bymposiam 175b)

O pdv oty e ThavBRuoy A poBirag ¢g danboe avdnude fom kel #ep-
yéferen B ev T
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{Opoc) Howaoil Adpodumnt ROUCTIUME U COM NOWL O 8sUNEODRET
ymo yeoduo (Symposinm 1831b)

Erpefickuil 83518 BO BCEX BPOHUTHPOBAHBERIY CAVYANX, HO-BHAKMOMY,
gocnonbIosancy Gei oboporamy idem per iden THIE «XOMMA, TRE X0~
A, «OTOHAST, KY/AS OTOUAST», «BRITBODHET, 470 BRITRODHETS,

2.3. Hepesod dvad el O v wOW QUHMAKCUHEOKAR MpaHOGOpPMOUUa
espeiickoll KOHCMPYRYUU

C rouru spenug cuntakenca, 8 Cenryarunre Mox 2:148 npu nepesoae
ERDEHCKOTO «TOT, KT0 H 80To» TpeuecknM «CymecTayionui» nponc-
ROAUT HOBEPXHOCTHO-CHHTARCIUeORAy TpaschOpMaTiis: mpuaiou-
soe npeanomesue («1o7, Ko H eorh») CRODAYUBAETCH B WHHYECTHRIA
cBopor («Cynecreyiomuii» ), Hackonsko 512 Tpancdopmanns B jau-
HOM CAYYAE BETHTEMEAT

Coficrsenss rosops, ushod npuyacrasl of0por eCTh HE YTO HHOE,
KaK «CHEDHYTOER» HPBAATOYHOE npeioskenne. 110a1omy upl neneso-
JE € 45BIKA HA 43BIK NpuuacTase o00DOTEL HEPSAKD HePERRICTCH NPy~
JATOYHBIMY HPeAAOMEH UMM — 1 HaoBopor. Cp. eppelickull 4 rpeye-
crenfl rexersl Hox 20:46:

TETTAL ITET I 7R 9T

DTN YIIRND OFE TR0 Y

I yanaom oHy, wno J— Hxae, Bos wy, xomopsii 8ueen uy us cmpa-
Hot Feunemoexod...

word yvaoovTan B Evd et kopog 6 Bede autd 6 Bforyayew aUToRs B yie
Avyimrroy

I yaroaom ody, wmo J— Docnods, Boe ux, susediutdl 10 s cmpanse
Feunemexoil..

Tepepasas Voxog 30142 (7m0 moms) Kax eya el 0 Gy, nepesosuu,
CICRBOIG BRTALAE, HPOMIBCA TV HE CAMYRD, BHOJHC JCTHTHMHYIO
CHUHTARKCHYECKYIO TPasCPOopMayu, 410 1 B ¥iex 20:46, —zavennn es-
pelickne NPUIFTOYHOR HPEe/IOWeHUe Ha Tpedeckoe npuyacrue. Hpu
From, OJHAKO0, caydnauck ase senyn. Bo-ueprex, Gna npournopn-
poBana erpeiickas wanoMa idem per idem, tpefiopariasn obazaresib-
HBIA OOBTOD ABYVY ApuHsiX GopM. BO-BTODRIX, ¢ TOUKE 3DEHIS A0TH-
HeCKOTO AHAANRA TexoTa, B espelorom ABaAbl Obil vIoTpebAcH
IHATOM-CBIEKA «ORETs Uem-To», B IPedeckoM NEPeBoae HepBoe yiuo-
TREfASHNE FTOTO TASIOAs {EyD S0} CONDARIAG NADARTED CBABRY,
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Muxann Cenesnen
HO BTOPOE, — CEEPHYTOE B IDUYaCTae ¢ OV, — NPeEPaTniocs B3 raaro.
NAa~CREBKH B IOAHO3BAMERE raarch «8pib, CYILECTROBATLY .

Fra cugrarcrdeckas rpancdoDpMat s HAna nOCASRVIoIEeH praere-
THYECKSH Tpaspiny: Gunony ANSKCRHADUICKOMY U XDHCTHAHCKNM
Oruam — s03MOMHEOCTE Bpowrennd Mox 3i1da B ayxe rpeveckodt o
ToRoruueckon gunscohun,

2.4. Hepeaod dved el & oy, Bausmue epevecnoil duaocodiuu?

Bripmmenns 10 OV «CyIUSCTBYIOHIEe» UK T0 OV WIng «CYIIECTEeHED
CYIBCTEVIOMEs» O3HAUSIOT ¥ [IASTOHS NCTUHHUE, QOAANHECE BriTHe,
APOTHROCTORHISE TOMY HenOCTOHHHGMY MUy, KOTODBIA AGCTYREH Ha-
UM UyBCTRaM. Op., Hanp., Phaedrus 2450

fuaw § woyn cupmopenfcion g wal brembotion & vov ghval gausy, ko
BVORTYPOoe 2l 10 OV Ve

W HOUA QYRIG, CONYFICIMBOSASWIA DoAY, CRMCOKA CMOMPEBWGA Ha Mo,
IR MB CEUMEC HAIREREM «SBimueay, U NOObMASUGA S0A06Y K Ned-

oMy buumiro..,

Tipumepor ragoro yaorpelaenng smpaskenns w0 dv v Ilnarona cuens
muore™. Opauaako berrue v Haaroua geeris cpeauero poga. JHo 658 70-
HMASCTReBHG HuKkoMy us HGoron. Oroxpectaaenue bubaeicxoro Bora
¢ britrer duaccodos BlIepBbe B SBHOM BHe mpouzseneno Ou-
AOROM AJeRcanapsicKuM, KOTOpEE numerT — 4850 OTTARKEBAAChH
o1 TO10, 210 bor B CeaTyarname nMenyeres 6 ov:

- Oy Bon wed Ustdpyer Bede wed O 2l 6 Gy Hvrme Eord kad fn aesotnxe
v koopov... (Opif. 1172)

. MO 2CNE, CHlueomeyerm Boe, uwme On ecms eQUHCIIBEHHBIN No-HG-
emasuemy Crgecmayonint {6 ov OvEOC), 1 umo O comaopist Mup..

Boipaskenne 6 dw — «Cyimecrsyioniuii» (B MyKCKOM DO, & He B epej-
pem poje, kak v Tlnarosa)— Gunon Geper uz Cenryvarunre: Hiex 3:14,
HO TICPCHHTCRTIPCTHDYCT ¢fo B AVXe NAaTOHOBCKOTO 16 Ov. BriTie
Hagrona cranospres Jnypocreio.

Kax MB BURCAH, B BoXonHoM oppeiickom texete Vex 3iiaa Bor
He wenaer coobmute npo Ceba Huvuero. B CenmyarueTe, Kag 86 opo-

25. Cw., anpumep, Philebus 39d, Phaedrus 2q7e, Respublica 585d, Sophista 240b, Sophista
266e, Leges 8oqa.
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gprran $unoH, Bor coolmaet, uto Evy opumaanexnt Dotoe. Mn-
TEPECHD, OHAKD, 410 B BTOM OTBETE — B TOM, 4T0o hor ge Zouer Cco-
oOmHTs npe Ceba HU9ero, KDOME TOTO, UTe EMY HpRHAIIEKIET
Brrrue, — Qunon BCe e VOUATPUEAST CROETD posa «anodaruyeckuer
aorkn. B «QRuzsn Mouces» Qunon rax nepeckaspaer obpamenusie
® Moucews cnoga bora 8 Mex 2:14:

& 88 a8 ufv npotov Afye @iy avtol, 81 Ay el 6 4w, tva paddviee S
agopiy fvroe T8 wod (1] dviog ApsoavadiBaydomy g 0By fvopa 1o
stepdmoy E Bpot kumoloyeta, 6 udve apdoeor 16 eiver {Mos. 1:75)

Hpewte segen,— cxasaa O, — oxascie wsm, umg F— Cypweemey o
{Eyds 2l & dov), umolisl, YRCHUE DOSAdie Mexeoy CUtiecmaiuiiv
L HE CYIECTRELMONILAM, ORI HOYMIALCE IOKHE 1 TH0MY, Y0 HUKOKOE
HOUMEHOBAHLE B (PAMOM CEOEM CMBICAE HE MONCEI Ghank CKA3aHo 00

Mue— Eduncmeaniom, xoay npuradtencm Brimue,

Tlopumanne, KOTopoe Mel BUAuM v Brosa, crano camo codol pasy-
MEIOIIHMeE TS XpHeTHaHekoro Gorocsosna: Lor ecte Cymudl, Cy-
mecTRyIomEd, (8 eANHCTBEHHRI, KT0 HOAMIHED CYIEeCTBYET; Bee
OCTaABHOE CYILECTEVET SNl B CHJTY TOT0, w10 KMy 0PHdactio.

Ho pvenn i 1o B eray cami aprops: Centyarngrel?

2.5 Hepesod dyas el 6 v, Bausmue xowmenema?

Benomuny kourexer. 3a nepsbiv «anodaraueckum» orserom bora:
«H ecmn mom, xmo H ecrsy (Mox 3:148) — B eBpenckoM terere bub-
nus exepyer sropol ovper «Taw uoxamcu cairiam Mapauiesson
Mens nocaan ¥ sam JH-ECTE» (Mex 3:14b). enoneaosaasan B nep-
roM oriete raaroasuan popua o (axee, «F ecmay ) CTaBoBUTCR
unenen codorgennniy « -FCTh».

Jlng rpeseckoll npo3s, B ownuwdne or erpeiickod Bubnnu, vaxas
wrpa Ao getunngHa, Heperogunrn burud 1 Mexona B neaom
CEPEMHTCH CHEASRATH rPeYecKoil sanixorol sopme. Ho kak, ne pa-
pyiiiag BOPM TPEYCCKOTO A3B1KA, COXPAHUTE TePeKAWTKY MOEIY
rraroasHo# dopmol e (avwe, «F eome») B Hex 3i14a {(«H eomn
moit, kmo H ecritb») — u umesenr Mg (axee, «H-ecmbr) B Hex 3:14b
(«Tax woxwawu cwuam Hapauaeesa: Mena nocaaa weam
LA-ECTE )7

Axnuna s DeogoTnos, Kak caeayver us lexaann Opuresa, nepesenu
ERDEICKOS ST TR R 2XBe quiep axse B FIex 31144 pocnosso; Erouo
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Muxann Cemesnen
lag] foopa™ ax Byay kem Svay» (Syaviuee BpemMs PDEYCCKOID IEDeRO-
Ja OURHCHARTOH TeM, 9T0 AKBuia 8 CesaoTHoH JROCTATOUH0 DOCAeNs-
BRETENLHG CTREMHTCH K nepesaye espefcrors nunepdera rpeseckiy
Gyyiuen; oM. paspesn 1.3, sames crateu b Js voro, wiofis coxpanuts
parbupaeMyic HaM# HIPY CAOR, OHH OLUIM BRIEYAJICHB! H8DeRecTH
Wun Bora mm (axee, «H-comn») 8 Hox 3:14b mowke Syxsanpso — rias-
FORBHOH HopMOE — kar Eropo™. TIoayuaomuics 8 DesyAsTATe nepe-
Bopa « M Oyay mocnan vesnd € Tede» AeUT BR TPAHBIS ACHYOTHMOTG A8
FPedeckorn gapiks. B 8picmen creneny DYKBANNCTIHECKNd, Be-rpeue-
cxui no oTuan nepesss $eoaoTuona, 4 Takxe eme Sonee Syksanucru-
uBCKUH, eme HOIee He-TPeUsCKEUl 0O CTHAK O8DeROS AKEIIEL MOTAR
cefe Tagoe nozsonute. Ho He neperoguur Hexoaa 8 CentvarusuTe,

Mowno SPReANCNHNETE, YT0 UMEeHHD ﬂ@UﬁXOHMMUCTb COXPannTE
NEPeRIHUKY rarcisuch dopue mag {axwe, «H eomur) B Vicx 31142
o umenem T (axwe, «H-ecmby) B Mox 2:14b — npaaenm, we napyuias
FHA ST0M HODM PREYECKOND ABLIKA, — ¢ OUDEASTNAR HEPEBOIYETKYD
CTPATErUI0 COFARTENEH rPpeUscKors sapuanta xuyry Mexon. Hro npeji-
HOAOHCHAS BRICKABAHO B TERCTOAOTHYCCKOM KoMMeBTADEMR [,
Yyupepca — apropa CAMOTre ASTaNbHOI0 Ha COroAHIIInIEA Retbh Kpur-
UECKOTO HEAARKMA rpeYecKod waurn Mexoa:

«I'narossHag QOpMa TEPBOTO JHN3 B KaUeCTBe TOANEXANETO
Hpy Taaraie nociaa” Gea B rpaMsiataveckuy abeypgom. Ho-
AToMYy neperopsunxy npuxozutex {8 Hex 3:14b: AMenn nocaan v sam
CH-ECTH™ — MO gepepasats caosa A ety npuwgactaes 6 &v:
GAenn nocaaa v sam Cyiecmayouuis »™,

Ho meperop cnos «d-eoTh» apruactueym o v B Hex 3:14b mhebo-
B&A SHANOTHMHOTO MEDRE0AA 3TUX 7108 U B VIex 3114 &y el o fv.

VHASTOXRHATE Gepeknndyy meway dopavaviu o (axse, «H ecmib»)
B Hex 31148 v Moex 3:14b nepeBoasuRy He MOTAY UAK He XOTenn. [e-
PeROR T (axse, «F ecimb» ) nuunod Gopmolt iarona Sl Henpuen-
nem g Hex iigb. Tlepenon mmg (Groe, «H ecmp») npuyacruem o v
8 000U HOAOBUHAX CTUXA NPeACTaBN COB0H 3aMEUATENEHELE BLLIX0
CTOYKE PRI FPEYLCKOTS CHETAKCHCR! HPHYACTHE, B OTAHYHE 0T AUy~
pou hopmer, gpexpacHo evorpares uw & Mex 31142 v Fox 3:14b. Bupu-
Mo, paspymenne korcrpyknun idem per idem kazanock neperoayn-

26, Field, F. Origends Hexaplorum quae supersunt, vol. 1, p. 185,
27, Thid.

28. Wevers, JW. {1990} Nofes on fhe Greek Text of Exodus (Society of Biblical Literature
Septuagint and Cogaate Studies 30}, p. 33-34. Atlanta: Scholars Press
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KAM MEHBUEH HoTepel, YoM VHEYITIOH NS NePeKiidK Mexy ABYMH
HOJAOBMHANM CTHXA WK HADYIICHUE FPeUYeCKIy CHETARKCHYECKNY HODM,

Worepuperaguy YHBEDRCS CIeAVeT Dl UCCASAOEIHNE ¥ KOMMeH-
TAPHER BOCASNHEND BPeMeny, nanpunvep, kovmesrapui /1, Tvpruepa
« rpeyeckoll gunre Moxoa g agropurernod Septuagint Commentary
Series?,

B RogTeRCTe UETEDOPETARNN Y UBEDCE ODOAROACKEHNAES O BAUSHNAN
mpeueckol duaocodiny Ha mepesod Mex 31148 ORARBIBASTON U3
HEAM « CGMHHTME}HU, YTO BhIDAKOHNE & v CASAVET 3A8ChE HOHUIMATE,
®ar wro-te Boapnies, yeM NPOCTAA TORBITES Hepefats espelicwni
TEKCT TPUBMASMEIM AN TPRRUYSCKOTD s3eika ofipasom. o se duno-
CODCKOe BRICKA3BIRAHME, & DEANTBOZHOe» ™,

Fenu sepua auurepnperanug Yurepea, 70 csasp Mex 3114 ¢ Beiru-
em [1naroua - cooraecene O & 1 10 §v - BOBHIKAST BE B CORHANLN
CAMEX HepepouuKkor ConTyariaTel, & Ha CTONSTH soaines.

Janwmmogenue

KOTs aHANN3E TPRMMATHYECKIX KOHCTRYRIUA eRPeiCcKOID ¥ rpeuecKo-
7O TEKCTA HE MOMET 3AMEHETH COTEH TOMOR, HOCBHILEHERIY HOTORN-
KO- UAOAOTIIECKOMY, TEON0THYeckomy, PUiIocoderomy 1 penuruo-
geAueckKoMy ananusy Fex 3:14, 08 ODeAOCTABIHET TOMKY OTCULTA JiaH
BRIACHCHNEA TOTO, HaACKOABKS T& WUJIII HHOH SK3CTE34 MOMOT CMHUTATDh-
CH COOTEETCTRYVIOINSN 3aMBICTY ADEHHETO BTODA UM NePeRGIIUEA.
Auanuisupys eSPEACKUl TEKCT, MbI DACCMOTPENN KAK APTYMEHTSI
CTOPOHHUKOE «ano@aTuyueckOi» nuTepnpeTanun idem per idem, Tax
U BOSMONKHOCTL AARTENRHATUBHBIX UCTOAKOBaHNIN (AT0 ocolenno sa-
HO € VISTOM HORORDEHHE, 9T0 DONVAAPDHOCTE «2NpaTudecson» nu-
TEPRPETAINN B HAVKS NOCASANETO cToAeTUd Mora GuTs ofvenosnena
SorocnoBcrumy wuogavur), Haw — xouercs Bepers, Secupucrpacs-
HEIH — aHARIR apIVMeRToR pro ef contra 9BCTRCHHC TOROGPHT, YT
£ KOHTEKCIe DeAMrMOIHEX npeacrasnennil ppessere Bamsaero Bo-
CTOK&, C YMETOM IDAMMATHUSCKMX 11 CMBICHORMIN napauieneil k camol
eppefickoll Bubnun, «anodaTnueckas» WHTEPHDOTATIHS ABAACTCH
HE FIAHBI0 MOJIe, 8 noruvaruew, Haubosee npasaonoaobuem ¢ To4-
K1 3PeHus ueropuko-(PuACAOIrMYecKors aain3a egpeickon bubiun.

29. Guriner, D.M. {2013} Fxodus: A4 Commentary on the Greek Text of Codex Vaticanus
{(Septuagint Commentary Serlesh p. 200—207. Leiden/ Boston: Brill,

ai. Wevers, LW, (1990} Notes an the Greek Text of Exodus, p. a4,
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Muxawy Cenesnesn

Tpur apanpae rpevyeckoro 1eKera Hac MHTePReCOBANC HPENAe 8Cere
DPOUCKOAARENG TOR HOPMYIUPOBKY, KOTOPYIO MEL BuauMmM 8 Cenryas
PHETE 1 KOTOPaH AR OCHOBARNSM A8 Uenoro paaa veraduanye
crux tpaxtopox Mex 3:14. Henpan, Bagepaoe, GOAR0CTRI0 CRIAB BATH
£0 CUETOR BORMOMHOOT, BAMsHus Ipeveckoil Qunocodun na Cenrya-
FUHTY. JAHaKO BOX0MKE, 4TO CyiiecTsyer Hoee BpoCToe U IPaBAnnG-
pofisoe 0dBECHRHER TeHesNCR Theueckoil hopyyanpoesy 8 Hox 3:148:
ODEPeBOAHNUKE HE XOTCAH TePATh HePOKAYKY MEWAy A8VMHA OOA0EH-
HAMY CTHXR, ¥ B TO e CAMOEe BDEM, He XOTeIN HADYIIATE TPEUeCkul
CHHTARCUC,

Ky 370 BEPHO, DEPeA HAMY £15¢ OAUHE BDUMED TOTO, KAK HOCHe-
AVESIUAH 3KICTCTHUNECKad TPAAMINA HAMOAHAST TeKCT C&‘:H’I‘y&fﬂﬁ?bi
CMBICTIAME, KOTODERIC CAMK OEDLBOAMUKY B BUAY OTHIAL HE MEnH.
Sror HeBoMer — Ha ADYTOM METEDH AR — Obis Ve DECCMOTPEH HaMi
B sasmed npeapymies craree « B nonckax reonoruy Cenryaruars:™
METOAOHOTMYeCKIAE ACHEKTE »,

bubanorpadmn/ References

Cenezmen M. «B moncrax «Teonorud CemIvaruuaTe»: MeTOAMAOIEYecKre acnerTrl // I ooy-
dapemes, peaueur, yeprosk ¢ Pocoun v sa pybexcos. 2016, Ko 4, Coy—28,

Alha, R. (1g61) “The Divine Name YHWH", JBL 8c: 320-328.

Albreltson, B, (1068} "On the Syvotax of mog o i in Exodus 31147, in: PR, Ackrovd and
B. Lindars {ade} Words and Meonings: Essays Presenied fo Davild Windon Thomaos,
pp. 1528 Cambridge: Cambridge University Press.

Arnold, W.R. {1005} “The Divine Name in Bxodus il 14", in JBL 24: 107165

Barr, J. (1961} The Semantics of Biblical! Language. Oxford: Oxford Univ. Press,

Barth K. {sgo0) Unterricht in der christlichen Religion, 84. 11, 8. 15, Zirich: Theclogischer
Verlag.

Beitzel, B, (1980) “Exodus 3:14 and the Divine Name: A CUase of Biblieal Paronomasia”,
Trinity Jowrnal 1{1h 5-20.

Brenton, L.C.L. (1851} The Sepfuaging with Apocrypha. London: Samuel Bagster & Sons,
1851,

Buber, M. (2012) "Zuo einer veten Verdeulschung der Sehrift, i Meartin Buber-
Werkausgabe, Bd. 14 Schrifren zur Bibehibersetmmg (Herausgegeben von Ran
HaCohen), 8. 186220, Giitersioh: Giitersicher Verlagshaus.

Childs, B.8. (3974) The Book of Exodus. Philadelphia: The Westminster Press.

Davies, G.H. {1567} Expdus {Torch Bible Commentaries), London: SCML

31 Cenesres M. «B momerax «reonorumn CenivardiThbis | MeTOAWIOTHUSCKES ACHAK-
TR [/ Pocydapemen, peausun, yeproet & Pocoun u 3a pylencor. 2016, Noa, O v—28,

Ne4(35) - 2017 185



De Vaux, & {1970} "The Revelation of the Divine Name YHWH”, in J. Durkam. J. Porter
{eds}, Proclomaiion and Presence: Ol Tesioment Essays in Honour of Gurgnne
Henton Davies, p.aB8-75. Londom: SCM Press.

Driver, 8.R. {1911} Expdus. Cambridge: University Press.

Field, F. (1875) Orvigenie Hexaplorum quae supersunf: sive velerum inferprefum
graecoruin in fotum Verus Tesfamentum fragmenta, vol. 1-2. Oxonil e ypographeo
Clarendoniano.

Gurtner. D.M. (2013} Exodus: A Commentary on the Greek Text of Codex Vaticanus
{Septuagint Commentary Series). Leidern/Boston: Brill

Jotion, P. Muraoka, 1. (1991} A Grammar of Biblical Hebrew, vol. 1-2. Roma: Bditrice
Pontificie Istituto Biblico.

Knobel, A. (31857} Die Bicher Exodus und Leviticus. Leipaig: Hirzel,

Lindblom, J. (1964} “Noch elnmal die Deutung des Jabhwe-Namens in Bx. 2,14", Annual of
the Swedish Thelogical Instituie 3. 4-15.

Landbom, J.R. {3g78} “God’s uze of the idem per idem fo termminaie debate”, Harvard
Theological Review 71{3-4): 192-201,

MaoNeile, &, H. (ool The Book of Exodus with Infroduction and Notes. L.: Methuen & Co.

Mowtnckel, 8. {1961} "The Name of the God of Moses”, Hebrew Union College Annual 32:
121-188.

(gden, (.8, (197713 “Time, and the Yerb hvh 1n QU1 Prose”, VT 21 agi—at.

Ogden, G.8. {1952} “Idem Per Idem: Its Use and Meaning”, Jowrnal for the Study of the
(Hd Tesfament 530 107120,

Pakowdy, LM, {1956} “1 shall be that which I shall be”, The Bible Translator 7. 146148,

Propp, W.H.C {1999} Exedus 1-18: A New Translation with introduction and Commentary.
New York: Boubleday.

Rad, 8. ven (1569} Theologie des Alfen Tesfoments, Bd.1 Die Theologle der geschichtlichen
{Therliefernngen Tsraels. Milnchen: Kaiser.

Ratzingsr, J. {1968} Finflihrung in das Chrisfenfum. Minehen: Kisel-Verlag.

Reuss, K. (1879} La Bible: iraduction nouvelle qvec infroductions ef commeniaires. Paris:
Sandoz et Fischbacher,

Schild, B, Q1954 “On Exodus 8 14 — T AM THAT T AM’ 7 VT 4! 206302,

Seleznev, M. (2016) "V poiskakh “teclogh Sepiuaginty metodologicheskie aspekty” ["in
Search of the “Theology of the Sspioagint™ Methodological Aspects™], Gosudarsivo,
religita, tserkov’ v Rossii i 7a rubezhiom 34{3): 7—28.

Vilezen, Th. C. {1950} “Ehie "ager "shie”, in W, Bawingartver of al. {eds.} Festscheifi Alfred
Bertholet. pp. 498-512 (Tibingen: J.C.B. Mohr).

Wevers, J.W. {1990} Nofes on the Greek Text of Exodus (Society of Biblical Literature
Sepiuagiot and Cognate Bindies 300, Atlanta: Secholars Press.

186 O loeygaperso - Pedwrus - Yepross



